
1911 HAMMER SPRING - 17 LB., LIGHT, 1911 AUTO, 1 EACH

Lighter & Heavier Springs To Tailor Precise Trigger Pull

Lighter hammer springs are required to gain those ultralight trigger pulls
demanded by competitive shooters. Heavy springs adjust trigger let-off to
individual requirements.

Attributes

Name: 17 LB., LIGHT, 1911 AUTO, 1 EACH
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969262170
Mfr. No.: 26217
Make: 1911
Model: Commander,Government
Delivery weight: 0.009kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 61mm
Shipping length: 132mm

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die 1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB., LIGHT
English: Safety Instruction Guide for 1911 Hammer Spring 17 lb., Light
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Français: Guide de Sécurité du Produit : Ressort de Marteau 1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB.
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per la Molla del Cane 1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB., LIGHT
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyn Kurka 1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB.
Suomi: 1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB. Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för 1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB., LIGHT, 1911 AUTO
Český: Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB., LIGHT, 1911
AUTO



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für die 1911 HAMMER SPRING
WOLFF 17 LB., LIGHT

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die 1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB., LIGHT entschieden haben. Diese
Hammerfeder wurde entwickelt, um den Abzugswiderstand an Ihre individuellen Anforderungen anzupassen. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Hammerfeder nur in kompatiblen 1911AutoModellen verwenden.
Lagern Sie die Hammerfeder an einem trockenen, kühlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Verwenden Sie die Hammerfeder nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung feststellen.
Halten Sie die Hammerfeder außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille, während der Installation.
Achten Sie darauf, dass Sie während der Installation der Hammerfeder die Waffe entladen haben.
Arbeiten Sie in einer gut beleuchteten Umgebung, um das Risiko von Fehlern zu minimieren.
Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlene Werkzeuge für die Installation.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und alle Sicherheitsvorkehrungen getroffen wurden.
Legen Sie alle erforderlichen Werkzeuge bereit.

Installation

Entfernen Sie die alte Hammerfeder vorsichtig.
Setzen Sie die neue Hammerfeder an der vorgesehenen Stelle ein.
Stellen Sie sicher, dass die Hammerfeder korrekt und fest sitzt.

Nach der Installation

Überprüfen Sie die Funktion der Waffe, um sicherzustellen, dass die neue Hammerfeder
ordnungsgemäß funktioniert.
Führen Sie einen Sicherheitstest durch, um sicherzustellen, dass die Waffe sicher zu verwenden ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alte oder beschädigte Hammerfedern gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass die Entsorgung umweltgerecht erfolgt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an eine
EUbasierte Kontaktstelle gerichtet werden.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit beim Umgang mit Ihrer 1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB., LIGHT ist von größter Bedeutung.
Durch das Befolgen dieser Sicherheitshinweise schützen Sie sich selbst und andere. Überprüfen Sie regelmäßig auf
Sicherheitsupdates und Rückrufinformationen über die EU Safety GatePlattform.
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Safety Instruction Guide for 1911 Hammer Spring 17
lb., Light

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Hammer Spring 17 lb., Light. This product is designed to enhance your shooting
experience by providing a lighter trigger pull, crucial for competitive shooting. It is essential to use this product safely
and responsibly. This guide provides important safety instructions and guidelines to ensure your safety and the
proper use of this product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your firearm model (Government, Commander).
Always handle firearms with care and follow all standard safety practices.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and hearing protection, when
operating firearms.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for any signs of wear or damage on the product before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility Check: Verify that the hammer spring is suitable for your specific 1911 model.
Installation Safety: Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction during installation.
Trigger Pull Adjustment: Be cautious when adjusting the trigger pull; make small adjustments and test the
firearm in a safe environment.
Regular Maintenance: Inspect the hammer spring regularly for signs of fatigue or damage. Replace it if
necessary.
Training: Only use this product if you are trained in firearms safety and operation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded.
Gather necessary tools for installation (e.g., screwdriver, punch tool).

Installation:

Remove the grip panels of your 1911 firearm.
Carefully remove the old hammer spring.
Install the new 1911 Hammer Spring 17 lb., Light, ensuring it is seated properly.
Reattach the grip panels securely.

Testing:

After installation, perform a function check to ensure the firearm operates correctly.
Test the trigger pull in a safe environment to confirm that the desired weight is achieved.

Usage:

Always follow safe handling practices when using your firearm.
If you experience any issues with the trigger pull or operation, stop using the firearm and consult a
qualified gunsmith.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations regarding firearm accessories and hazardous
materials.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and usage of this product, please refer to the contact information
provided on the packaging or visit the manufacturer's website for more details.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your 1911 Hammer
Spring 17 lb., Light. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el muelle de martillo Wolff de 17 lb., ligero, para su 1911 Auto. Este producto ha sido diseñado
para mejorar su experiencia de tiro, proporcionando disparos ultraligeros que son esenciales para los tiradores
competitivos. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y
efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo específico de 1911, ya sea Government o
Commander.
Siempre utiliza el muelle de martillo en condiciones seguras y controladas.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el muelle antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
Si el muelle presenta algún defecto, no lo utilices y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:
El uso inadecuado del muelle puede provocar un funcionamiento incorrecto del arma.
Un muelle dañado puede causar fallos en el disparo o el sistema de disparo.

Instrucciones para Evitar Peligros:
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o manipular el muelle.
No intentes modificar el muelle de martillo; esto puede afectar su rendimiento y seguridad.
Utiliza siempre gafas de seguridad al trabajar con componentes de armas.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Muelle:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada y segura.
Retira el antiguo muelle de martillo siguiendo las instrucciones del fabricante del arma.
Instala el nuevo muelle de martillo Wolff en su lugar, asegurándote de que esté correctamente
alineado.
Verifica que el muelle esté bien colocado antes de volver a montar el arma.

Uso del Muelle:

Prueba el funcionamiento del arma en un entorno seguro antes de usarla en situaciones de tiro reales.
Ajusta el soltar del gatillo según tus preferencias y requisitos de disparo.
Mantén el arma y el muelle limpios y lubricados para un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Los muelles de martillo deben ser eliminados de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
peligrosos.
No deseches el muelle en la basura común. Investiga los centros de reciclaje o eliminación adecuados en tu
área.
Si el muelle está dañado, asegúrate de manejarlo con cuidado para evitar lesiones.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad relacionada con este producto, te recomendamos que contactes a un punto
de contacto en la UE especializado en productos de seguridad. Asegúrate de informar sobre cualquier producto que
consideres inseguro.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas directrices para disfrutar de un uso
seguro y efectivo de tu muelle de martillo Wolff.
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Guide de Sécurité du Produit : Ressort de Marteau
1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB.

Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de marteau Wolff 17 lb pour votre arme 1911. Ce produit a été conçu pour améliorer la
performance de votre arme tout en respectant les normes de sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide pour
garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables et expérimentés.
Vérifiez régulièrement l'état du ressort avant chaque utilisation pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne modifiez pas le produit sans consulter un professionnel qualifié.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers potentiels :
Risque de décharge accidentelle lors de l'installation ou du retrait du ressort.
Risque de blessures dues à une mauvaise manipulation de l'arme.

Instructions pour éviter ces dangers :
Toujours s'assurer que l'arme est déchargée avant de procéder à l'installation ou à la manipulation du
ressort.
Utilisez des lunettes de protection lors de l'installation pour protéger vos yeux.
Ne forcez pas le ressort lors de l'installation; suivez les instructions cidessous pour éviter les
dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Vérifiez que l'arme est déchargée et que le chargeur est retiré.
Rassemblez les outils nécessaires : tournevis et pinces.

Installation :

Retirez le marteau de l'arme en suivant les instructions du fabricant.
Retirez l'ancien ressort de marteau.
Installez le nouveau ressort en veillant à ce qu'il soit correctement positionné.
Remettez le marteau en place et assurezvous qu'il fonctionne correctement.

Utilisation :

Testez le fonctionnement du marteau en effectuant des essais à sec avec l'arme déchargée.
Ajustez la tension du ressort si nécessaire pour répondre à vos préférences personnelles.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le ressort usé avec les déchets ménagers.
Contactez un centre de recyclage local ou une installation spécialisée pour la mise au rebut des pièces
d'armement.
Assurezvous que toutes les pièces usées sont hors de portée des enfants.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou un
professionnel qualifié. Assurezvous de conserver une copie de votre preuve d'achat pour toute demande de service
ou de garantie.

Conclusion
En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation
sûre et efficace de votre ressort de marteau Wolff 17 lb pour votre arme 1911. Pour toute question ou préoccupation,
n'hésitez pas à demander de l'aide à un professionnel.
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Istruzioni di Sicurezza per la Molla del Cane 1911
HAMMER SPRING WOLFF 17 LB., LIGHT

Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla del Cane 1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB., LIGHT. Questo prodotto è
progettato per migliorare le prestazioni della vostra arma 1911, offrendo un grilletto più leggero, ideale per i tiratori
competitivi. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e responsabile del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente da adulti e in conformità con le leggi locali sulla
detenzione e l'uso delle armi.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Verificare sempre che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere la molla.
Non modificare mai il prodotto o utilizzare parti non approvate dal produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso dell'arma.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non utilizzare la molla se presenta segni di usura o danneggiamento.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovere eventuali accessori o componenti che potrebbero ostacolare l'installazione.

Installazione della Molla:

Rimuovere la vecchia molla del cane seguendo le istruzioni specifiche dell'arma.
Inserire la nuova molla del cane WOLFF 17 LB., LIGHT nel meccanismo dell'arma.
Verificare che la molla sia correttamente posizionata e fissata.

Controllo Funzionale:

Dopo l'installazione, eseguire un controllo funzionale per assicurarsi che il grilletto funzioni
correttamente.
Effettuare delle prove di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.

Uso:

Utilizzare l'arma solo in condizioni di sicurezza e in aree designate per il tiro.
Seguire sempre le pratiche di sicurezza standard per l'uso delle armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le normative locali per lo smaltimento di componenti delle armi.
Contattare il comune o un centro di raccolta autorizzato per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardo alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del problema.



Conclusione
La sicurezza è una responsabilità condivisa. Seguire queste istruzioni aiuterà a garantire un uso sicuro e
responsabile della Molla del Cane 1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB., LIGHT. Per ulteriori informazioni sulla
sicurezza dei prodotti, consultare il portale Safety Gate dell'Unione Europea.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyn Kurka 1911
HAMMER SPRING WOLFF 17 LB.

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyny kurka 1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB. Nasz produkt został zaprojektowany z
myślą o zapewnieniu optymalnej wydajności w strzelaniu sportowym. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowania oraz dostarczenie ważnych informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej instrukcji.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z elementami broni palnej, aby uniknąć obrażeń.
Zawsze przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, nie używaj produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że sprężyna jest odpowiednia dla Twojego modelu broni (Government, Commander).
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas instalacji
i użytkowania.
Nie modyfikuj sprężyny ani nie używaj jej w sposób, który nie jest zgodny z jej przeznaczeniem.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do jakichkolwiek prac konserwacyjnych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia oraz instrukcje dotyczące modelu broni.
Przeczytaj dokładnie instrukcje dotyczące bezpieczeństwa.

Instalacja

Zdemontuj broń zgodnie z instrukcją producenta.
Usuń starą sprężynę kurka.
Zainstaluj nową sprężynę kurka w odpowiednim miejscu, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Złóż broń zgodnie z instrukcją producenta.

Użytkowanie

Przetestuj broń w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Obserwuj działanie sprężyny podczas użytkowania. W przypadku jakichkolwiek nieprawidłowości
zaprzestań używania broni i skonsultuj się ze specjalistą.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj sprężyny do zwykłego kosza na śmieci. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby
uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, skontaktuj się z odpowiednim
przedstawicielem lub specjalistą ds. bezpieczeństwa w Twoim kraju.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB. Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB. tuotteen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi 1911 AUTO aseissa.
Tarkista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai epäilyttävässä kunnossa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä ainoastaan suositeltuja työkaluja ja varusteita asennuksessa ja käytössä.
Noudata valmistajan ohjeita tarkasti.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen jousen asentamista tai vaihtamista.
Käytä suojalaseja ja muita suojavarusteita asennuksen aikana.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, sillä se voi vahingoittaa tuotetta tai asetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ja suojavarusteet.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti.

Asennus

Poista vanha jousi varovasti aseesta.
Asenna uusi 1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB. jousi seuraamalla valmistajan ohjeita.
Tarkista, että jousi on kunnolla paikoillaan ennen aseen käyttöä.

Käyttö

Käytä asetta vain tarkoituksenmukaisissa olosuhteissa ja turvallisessa ympäristössä.
Varmista, että ase on aina turvallinen ennen sen käsittelyä.
Huolla ja tarkista ase säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanhat tai rikkoutuneet jouset ja muut osat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin viranomaisiin. Muista
tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai varoitukset.

Kiitos, että noudatat näitä ohjeita. Turvallinen ja vastuullinen käyttö varmistaa, että voit nauttia tuotteestasi
mahdollisimman pitkään.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 HAMMER SPRING
WOLFF 17 LB., LIGHT, 1911 AUTO

Introduktion
Tack för att du valt 1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB., LIGHT, 1911 AUTO. Denna produkt är designad för att
förbättra avtryckets känsla för tävlingsskyttar. För att säkerställa en säker och effektiv användning av denna produkt
är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid installation eller justering av fjädrar.
Se till att vapnet är avstängt och säkrat innan du byter fjädrar.
Tänk på att lättare fjädrar kan påverka vapnets säkerhet och prestanda.
Justera fjädrarna enligt individuella krav och se till att de är korrekt installerade för att undvika oönskade skott.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse: Se till att du har rätt verktyg och en ren arbetsyta.
Avlägsna den gamla fjädern:

Ta bort greppet och bryt av säkerhetsspärren om tillämpligt.
Använd en fjädravdragare för att försiktigt ta bort den gamla hammarfjädern.

Installera den nya fjädern:
Placera den nya hammarfjädern på rätt ställe.
Använd fjädravdragaren för att säkert installera fjädern.

Montera tillbaka greppet:
Se till att alla delar är korrekt placerade innan du sätter tillbaka greppet.

Testa vapnet:
Kontrollera att avtryckets funktion är som förväntat innan du använder vapnet i skytte.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort trasiga eller oanvändbara delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och andra material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren direkt. Se till att ha produktens modell
och serienummer till hands.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din 1911
HAMMER SPRING WOLFF 17 LB., LIGHT, 1911 AUTO. Tack för att du bidrar till en säkrare användning av våra
produkter!



1.  

2.  

3.  

4.  

Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 1911
HAMMER SPRING WOLFF 17 LB., LIGHT, 1911 AUTO

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pružinu spouště WOLFF 17 lb pro 1911 AUTO. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vynikající výkon a spolehlivost. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili
bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze v souladu s pokyny v tomto návodu.
Před použitím produktu se ujistěte, že je v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte pomoc od kvalifikovaného odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci pružiny spouště dodržujte doporučené postupy, abyste se vyhnuli zranění.
Při manipulaci s výrobkem se ujistěte, že je zbraň vybitá a zabezpečená.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo nefunguje správně.
Vždy noste ochranné brýle při práci se zbraněmi.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a odpojená od zdroje energie.

Instalace:

Opatrně odstraňte starou pružinu spouště.
Nainstalujte novou pružinu WOLFF 17 lb podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pružina správně usazena a zajištěna.

Testování:

Po instalaci proveďte testování funkce spouště.
Zkontrolujte, zda spoušť funguje hladce a bez problémů.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte stav pružiny a dalších komponentů zbraně.
Udržujte produkt čistý a dobře promazaný.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Kontaktujte místní úřady pro informace o správné likvidaci.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny
potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a výrobce.



Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání pružiny spouště WOLFF 17 lb. Děkujeme, že
dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.


